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VÁROSI KÖZIGAZGATÁSUNK. 

(?) Tehát a Kolozsvár városi két fő- 

hivatalra csak egy-egy jelentkező van, a 

mostani polgármester és a mostani főka- 

pitány, mindenik a maga előbbi állomá- 

sára., 
Őszintén megvalljuk, hogy nekünk, 

mint Kolozsvár városi polgárnak, nehe- 
zünkre esik e tény. 

Tiltakozunk a félremagyarázás ellen. 

Nem azt tartjuk sajnosnak, hogy ez a 

két egyén lesz előreláthatólag a kö- 

vetkező 6 évre is polgármesterünk és fő- 

kapitányunk, hanem azt, hogy ily város, 

ily két fontos hivatali állására nem óhaj- 

toznak többen, sokan s ezzel hall- 

gatólag az nyer kifejezést, hogy e város 
szolgálása és vezetése nem annyira ke- 

csegtető, hogy érette a legjobb elmék, a 
legkipróbáltabb jellemek, a valódi szak- 
képzett közigazgatási tehetségek is ne- 
mes versenyre keljenek. Ez az, a mit 
sajnos, sőt kóros állapotnak tartunk - 
mert a két jelentkező egyénisége iránt 
lehet ellen - vagy rokonszenvünk, ko- 
rukban, erélyes vagy erélytelen voltuk- 
ban, arra- vagy nem arravalóságukban 

találhatunk subjectiv itéletünk, számára 
alapot és inditó okot, de az nem tartozik 
a hirlapirás körébe; hanem maga a con- 
currensek hiánya igen is oly közállapotot 
jelez, a melynek részletezése s felderité- 
se teljes merejében a közügy kérdése, hir- 
lapirói kötelesség. 

Ezért mondjuk hogy nekünk, mint 
Kolozsvár városi polgárnak, nehezünkre 
esik e tény - mint nehezére esik az anyá- 
nak, ha lánya a bálban petrezselymet árul, 
pártában vénűl. 

Az az anya legtöbbször a társaságban, 
a „mai" fiatal emberekben, a kor irá- 
nyában és nem is lányában keresi a fe- 
ledtetés okát - mi hajlandóbbak vagyunk 

saját magunkat: a várost, a polgárságot 

s közigazgatási berendezésünket okolni a 

tartózkodásért, melylyel a „tánczosok pet- 

rezselymet árulni hagynak. 
Altalános tekintetből maga a cyklu- 

sonként megüjuló választás rendszere, a 
bár korlátolt számú választó testület con- 
figuratiója, esetleg némelyek szeszélyének 
talán személyes érdekeinek is belejátszá- 
sa: nyilván nem igen kecsegtető momen- 
tumok a pályát választókra nézve. Ez 
azonban országos törvényhozási kérdés s 
a kinevezési vagy élethosszig választási 
rendszer, mint correctiva, a törvényhozás 
foruma által mérlegelendő és döntendő el. 

Hanem ezen felyül még saját nemze- 
ti szokásainkban és természetünkben is 
elég az ok, melyet az általunk sajnos- 
nak érzett tény magyarázatául fölhozha- 
tunk. 

Nem honoráljuk elég jól sem mate- 
rialiter, sem, és főként, moraliter a saját 
magunk választottjait, törvényesen beálli- 
tott főnökeinket, közigazgatásunk élére 
általunk állitott tisztviselőinket s ez által 
a közhivatalok nálank csakis kenyérke- 
reseti-ág, életmód, de nem hivatás, nemes 
ambitió tárgya, nem polgári méltóság és 
jutalom. 

Mindig emlegetjük Angliát, Amerikát, 
de feledjük, hogy ott a közhivatalnok sa- 
ját értéke s a polgárság valódi tisztelete 
által igazi tekintély. Ott földesurak, 
főranguak, tudósok a közhivatalnokok s 
szavuk oly méltányos, hogy a walesiher- 
czeg, vagy az elnök megjelenik megidé- 
zésökre s tisztelettel hajlik meg előttök. 
Nálunk „fizetett szolgának" tekintetik a 
hivatalnok, kinek „kutya kötelessége" 
előttünk meghajlani, talán még a kötelet 
is nyakába kellene vettetni engednie s 

van a ki azt tartja, hogy mint közhivatal- 
nok eo ipso ellenség, kijátszása, megbo- 
szantása virtus, polgári kötelesség. 

Pedig, ha saját választottamat meg- 
becsülöm, netalán csekélyebb materialis 
javadalmát tiszteletemmel, kész együtt- 
mőködésemmel, törvényes főnökömül való 
elismerésével pótolom, önmagamat, a vá- 
lasztó polgárságot becsülöm meg ő benne 
s a mennyiben hiv kötelességteljesitése 
által minket, saját közügyünket intézi és 
szolgálja: méltó hálára kötelezte le ma- 
ga iránt a választókat, a közt. A nap bi- 
zonyos óráinak hivatalban való töltését 
meg lehet fizetni; a végzett munka in- 
tézésében fekvő lelkiismeretesség, a köz- 
ügyért való áldozatosság, a hivség, be- 

csületesség pénzzel meg nem fizethető. 
Ily moralis kölcsönhatásnak kell vá- 

lasztók és választottak között létesülnie 
- s akkor nem fog egy ilyen város, 
mint Kolozsvár, szégyenkezve petrezsely- 
met árulni. 

1880. 

De egy másik ok is nyilvánvaló. Ime 
hat év óta most jut először eszünkbe köz- 
igazgatási szervezetünkben szorosabb kap- 
csolatot létesiteni választók és választot- 
tak között. A városi bizottság határoz 
egyfelé, a közigazgatási testület némely 
ágban s néha intézkedik másfelé, mintha 
egymásról sem tudnának, a szabály-ren- 
delet egyes ágai foganatositatlan hever- 
nek s csak a választások közeledése ve- 
zet rá, hogy az ügyfolyamatba is bele 
kellene egy kissé a város képviseletének 
tekintenie. .. 

m, ha e beletekintést állandóan 
rendszeresitettük volna, önként fejlik va- 
la ki a választók és választottak ama 
kölcsönhatása, mondhatjuk erkölcsi össze- 
tartózásuk állandó kapcsolata, mely be- 
csületet szerzett volna egyik s másik té- 
nyezőben a másik tényező iránt, az ügy- 
menetet értékesebbé tette volna s nemcsak 
most, mellékes okokból, jöttünk volna rá, 
hogy voltaképen a v. bizottság és a köz- 
igazgatási testület nem két fél - sőtel- 
lenfél, - hanem egyazon organismus 
egymást kiegészitő, kölcsönösen támoga- 
tó szervei, melyet nem a szolgaság és 
uraság, hanem a kölcsönös segély, az 
együttes becsület szerzés, a legkomolyabb 
polgári kötelességek viszonyában állanak 
fogalomszerüleg egymással. 

Ime, a „független párt" és a ,bi- 
zottsági kört tömörűltek. Azért-e, hogy 
a közszellemet ily irányba tereljék, vagy 
azért, hogy egyik-másik kedveltjüket köz- 
hivatalba segitsék?... 

A pártok személy kérdéseivel e he- 
lyen nem szeretünk foglalkozni s meg- 
szégyelnők tollunkat, ha, mint némelyek 
teszik, személyes ellen- vagy rokonszen- 
vünk szolgálatába adnók el. De azt tud- 
juk, hogy komolyan gondolkozó polgár, 
ki polgár-voltára, a becsűletes, érdek nél- 
kűli munkavégzés méltóságára tart vala- 
mit, nem örvendhet azon, ha közigazga- 
tási szervezetében ama téves nézetek ér- 
vényesűlhetnek, s ha a bizottsági pártok 
valóban fölfogják hivatásukat, föladatokúl 
nem ismerhetnek mást, mint, hogy az 
üjan beállitandó közigazgatási testület és 
a választó polgárság között az egészsé- 
ges kölcsönhatást, a moralis összetartozás 
eleven érzetét keltsék életre s juttassák 
érvényre. 

Akkor s csak akkor nem fog Ko- 
lozsvár városa hat év múlva petrezsely- 
met árúlni! 

KÜLFÖLD. 
A ,„Bere g nevü orosz lap „megbizható for- 

rásból" értesül, hogy a pétervári külügyi hiva- 

A KELET TÁRCZÁJA. 

JOHANNA. 

Angol beszély. 

Irta : 

KavangahJulia. 

II. 

(Vége.) 

Johanna csendesen sirt mellette. 
Forges úrnak szemei szárazak vol- 

tak; úgy állt ott, mintha szoborrá válto- 
zott volna. Előbb alig látszott felfogni a 
dolgot, végre belátta, hogy mindennek vé- 
ge van. Engem alkalmasint nem látott, a 
mint a függönytől félig elfedve fltem ott; 
mindenesetre jelenlétemről nem birt tudo- 
mással. Neje felé fordúlva, megszólitá őt : 

- Johanna! 
Johanna feléje forditotta könyben 

úszó szemeit. ; 
- Johanna, jőj ide mellém! - Hú- 

gom felállt, oda lépett, s leűlt melléje az 

ágy szélére. Elfojtott, kinteli zokogással, 
melybe mély fájdalom, önvád és szeretet 
egyesűltek, vonta őt hirtelen magához 
férje, s fejét keblére hajtotta, azon ke- 

belre, mely oly gyakran szolgált púha 
vánkosúl fia számára. A kis Árturt, gyer- 
meki bajaiban védő menhely, most a fáj- 
dalomtól lesújtott erős férfi számára is 
azzá lett. Johanna mindkét karjával át- 
ölelte férje nyakát, s égő könyüit össze- 
vegyité övéivel. Mialatt együtt sirtak, a 
kedves kis ártatlan utolsó álmát aludva, 

lemosolygott reájok, feloldva fájdalom- és 
szomorúságtól, azon világból, hova e percz- 
ben lépett be. 

Zajtalanúl vonúltam vissza; belát- 
tam, hogy a legborzasztóbb fájdalom erő- 
sen nagy jót is eredményezhet. 

Sok idővel ez esemény után, igy 
szólt egy napon hozzám Johanna: 
- Vilmos rokon, férjem azon ünne- 

pélyes órában nekem adta szivét, s azóta 
enyém az osztatlanúl. 

Johanna is megkapta volt a borzasztó 
betegséget a szegény Ártur ágya mellett, 
de bámúlatos odaadással ápoltatva férje 
által, hamar meggyógyúlt s arcza nem 
éktelenűlt el. Boldog Johanna! Nem rég 
láttam őt, midőn egy izben Londonba 
útaztam. Mennyire megszépűltnek tetszett 

most nekem az aulnes-i vén ház, midőn 
oly boldog nő lakja! Mennyire büszké- 
nek látszott lenni Forges úr az ő Johan- 
nájára és egyetlen kövér kis fiacskájára, 
ki nagyon hasonlit hozzá. 

Azt hiszem, szükségtelen is monda- 
nom, hogy e fiú is az Ártur nevét kapta. 
Nós, bármily gyöngéd szeretettel visel- 
tessék is anyja e gyermekhez, merem ál- 
litani, hogy nem bálványozza annyira, 
mint a másikat; még neki is megjegyez- 
tem ezt egy izben. 

- Lásd Vilmos, - felelt húgom - 
az első Ártur fájdalmam gyermeke volt, 
s a második boldogságomé, tehát nem 
lehetett őket egyformán szeretnem. Azt 
még nem is emlitve, hogy a másik engem 
mindenki fölé helyezett, mig ennél min- 
denesetre csak atyja után következem. 

- S hát Anna ? - merészeltem tré- 
fásan kérdezni, - mi lett Annából ? 

- Nem tudom s nem is nyugtalan- 
kodom miatta, - felelt Johanna büszke 
közönynyel. - A két Ártur közűl az, a 
melyik nincs többé, eltörölte a múltat, s 
az élő biztositja a jövőt számomra. Most 

nem félek már akár egy tuczat Annától 
sem. 

Kedves kis Jankácskám! Most is a 
régi. Mily imádandó egyszerű jó sziv! 
Csak egyedűl ő képes ilyeneket kigon- 
dolni, hogy egy halott vagy élő gyermek 
képes legyen őt megvédni a veszélyes 
vetélytársaktól. Megvédi ő magát teljes- 
leg egyedűl is! Különben is Forges ür- 
nak, a boldog férjek szokott jámbor hiu- 
ságában, nem volt sürgősebb dolga, mint 
annak bizonyitékát adni. Mialatt vissza- 
kisért az állomáshoz, mindenfélét elbe- 
szélt nekem. Nem régiben egy ünnepé- 
lyen találkozott a nagyon is hiressé vált 
Annával, kinek azonban, mint udvarias 
ember, nevét elhallgatta előttem. 

- Ön nem képzelheti, - igy szólt, 
- mit éreztem, midőn összehasonlitottam 
e két nőt, az én kedves, szép, szeretetre 
méltó Johannámat. - Johanna szép ! Va- 
lóban csak a szerelem mondathat valaki- 
vel ily képtelenségeket! - és e higeszű 
ép oly önző, mint kaczér teremtés! Hőn 
szeretett nőm érezte, hogy összeborzadok, 
midőn elhagytuk a múlatságot; azt hitte, 
fázom; igen, valóban fáztam, összeráz- 
kódtam egész velőmig, mert arra gondol- 
tam, mily könnyen megeshetett volna, 

kás szerint azonban előbb közölni fogják a fran- 

fölyó, a Skutari tó, a kasztrati és hotti törzs- 

Kolozsvár, szombat, április 3 

tal elhatározta a Hartmann ügyére vonatkozó ösz- 
szes okmányok közzétételét. A diplomatiai szo- 

ezia kormánynyal a kérdéses okmányok má- 
solatát. 

A montenegrói-török határ ren 
dezése, mint Csetinyéből irják, azért nem sike- 
rül, mert a porta strategiai szempontokból vo- 
nakodik átengedni a Montenegro által követelt 
területet, nevezetesen pedig két pontot. Az 
egyik pont a Cjevna jobbpartján fekszik, ezen 

területe és a Humszkó tó közt. A másik pont 
a dulcignói tengerpart. 

A montenegrói kormány - irja a „Pol. 
Corr.4 tudósitója - kimondotta végső szavát. 

Minthogy pedig a porta legcsekélyebb hajlan- 

dóságot sem mutat arra, hogy őszinte előzékeny- 
séggel oldja meg ezt a kérdést, a montenegrói 
kormány ismét a szerződést aláiró hatalmakhoz 
fog fordulni. ; 1 

A középtanodai törvényjavaslat. 

Az évről-évre annyira várt, országgyülési 
ülésszakról ülésszakra átültetett középtanodai tör- 
vényjavaslat végrevalahára napvilágot látott. - 
Soká érlelődött soká, sajtolódott az ige, mig 

testté lön. - És még most is csak ügy lesz 

világgá bocsájtva, hogy ez országgyülési ceyklus 
alatt ne kerüljön a t. ház zöld asztalára, hanem 
mint egy előirányzat meghányassék, vettessék az 
érdeklett felek által s igy meghallgattatván ,a 
sérelmes alperese is, a miniszteri elma- 

rasztaló itélet, illetve ren delet, csak igy fog 

megfogamzani - majd az 1881-84-diki ország- 

gyülésen, tehát mégis csak várnunk kell egy 
kissé. - Devárandos állapotbanlevő 

tanügyünk reményteljes jövője felett fejezzük ki 

mégis örömünket. - A kezdeményezés, a célba 

vett munka már magában dicsérendő s azzá 

lesz még inkább, ha sikerűülend majd legyőzni 

ama bajokat, akadályokat, melyek e törvényja- 

vaslat ellenében gördülendnek itt, amott és sok 

oldalról. 

Hazánkban sokféle középtanoda van, de 
nemecsak: hanem más-más nemü, más-más igé- 

nyü, rendszerrel biró és más-másképen berende- 

zett dotált középtanoda. Szó sincs arról, hogy 

oly rendszabályt tudna kidolgozni akár maga a 

eultusminiszter is, mely e sokféle igényekkel, pri- 

villegiumokkal ellátott tanintézeteket kielégiteni 

birná. Hogy többet ne mondjak : Debreczent nem 

is tudná egy hamar kielégiteni minden gyalog 

ember... Hanem nó, háborű háborút szül s ki- 

nek kinek miként izlése tartja; ám lépjen ki a 
sikra! Egyébiránt e törvényjavaslat közrebo- 

csátásával épen az a czél, hadd osztozkodja- 
nak a konczon s a faktumokón okulva is- 

mét, oly általános érvénnyel biró tövrény- 

hogy e perczben azon haszontalan terem- 
tés férje legyek ! 

A „Revue des deux mondes" 
után: Sz. J. 

Három havi időzésem Konstantinápoly- 

ban 1879-80 telén. Visszapillantás a 

pérai társadalmi és hétköznapi életre. 

Mult 1879-ik év deczember 9-én érkeztem, 

majdnem két fél évi ázsiai tartózkodás után - 
vissza Konstantinápolyba Trapézuntból jőve. Az 
austro-magyar Lloyd gőzhajózási társaság egyik 

hajója, a „Castore"t kapitány Marsunich vitt oda 

4A napi akadálytalan s zavartalan tengeri út 

után. 

A nap, melyen a Bosporusba be és annak 

innenső, a Lloyd-ügynökség épületének falját 

mosó részébe érkezénk, nem volt a legszebbek 

egyikének nevezhető; ködös, esős idő volt,hideg 
csipős szél füjt és a Bosporusnak különben oly 

csöndes habjai kissé háborogtak. 

Nem mondom, hogy épen életveszélylyel 

járt, de bizonyára nehéz feladat volt a nagy 

hajó oldalához csapkodó hullámokon fel s alá 
dobott ladikra szállnom, mind magamnak, mind 

holmimnak. Kollegám dr. Sch... már félórával 

azelőtt otthagyott a kapu félfánál, egyenesen a 

várnai gőzösre szállt át s még az naphazájába 
volt visszaindulandó. Az én málháim még nem 

voltak a hajó fenekéről felhorgázva s én dide- 

regve vártam - vadászzázlóalji ruhámban plein 

parádéba vágva, ily nagy városba való kiszál- 

lásomhoz méltóan - mig kegyeskednek a gőz 

emelő-gépeket (kraniche) mozgásba hozni. Utol- 

jára is meguntam az I. osztályu salon ablakán 

javaslat szülemljék, mely aztán a hazai ösz- 
szes középtanodákat, - tekintve, nemtekintve még 
a privillegizáltakat - is, závárában tartsa. Ily 
nemü törvényjavaslatot a legnagyobb örömmel 
s elismeréssel üdvözlünk. Ilyenre van szükség, 
ezt kivánja, de megköveteli nemzeti cultusunk 
s a hazai ifjuság. 

De lássuk a törvényjavaslatot közelebbről ! 
A törvényjavaslat többféle középtanodák- 

ról tesz emlitést u. m. egészen állami felügye- 
let és rendelkezés alatt álló, államilag segélye- 
zett s igy állami beavatkozást igénylő, városi 
az az községi alapokból fentartott s igy közsé- 
gi rendelkezés alatt álló, többféle felekezeti és 
magánosok által alapitott nyilvános középtano- 
dákról, melyek ismét vagy gymnasiumok, vagy 
reálskolák, vagy magyar tannyelvüek, vagy 
nem azok. 

A mi a különnemű alapokból fentartott kö- 
zéptanodákat illeti, megjegyzéseinket a követke- 
zőkben tesszük meg. Az állami alapokbol, köz- 
ségek, egyesek és felekezetek áldozataiból fen- 
tartott középtanodák legfőbb felügyelete - a tör- 
vényjavaslat szerint - a magyar kormány ha- 
táskörébe tartozik. - Igen helyesen is. - Álla- 
mot az államban senki és semmi nem képezhet! 
Azonban a kormány rendelkezési joga aként mó- 
dosul, a mint valamely iskola több-kevesebb, 
vagy szükséglete az államháztartás terhére esik, 
vagy nem. Ha a fentartás költségeit az állam 
fedezi: önként értetődik, hogy az egész felügye- 
let, rendelkezés, kinevezése a tanároknak egé- 
szen a kormány hatáskörébe esik. S a kormány 
e jogát az országban 10 helyen felállitott tan- 
kerületi igazgatóságok által gyakorolja. 

A mely iskolákat részben segit az állam, 
befolyást is csak ügy gyakorolhat rá a kormány. 
Azon tanárokat, kiknek fizetését fedezi, a kor- 
mány nevezi ki, s ha az iskola fenntartás összes 
költségvetésének több, mint fele állami alapok- 
ból nyeretik, az esetben a teljes rendelkezés a 
kormányt illeti, mind az ideig, mig az iskolát 
fentartó közeg a fedezést, vagy ennek legalább 
felét képes lesz hordozni. Tehát egyenlő fedezet 
mellett nem az állam, de az illető közeg leend 
úr a háznál; és ez nemecsak hogy igen nagy 
előny az illető iskola fentartókra nézve, de igen 
is loyális intézkedés, hogy ne mondjuk: en- 
gedmény. 

A felekezeti középtanodáktól megvárja a 
törvényjavaslat, hogy ép oly beállitással, rend- 
szerrel legyen ellátva, miként felvannak szerelve 
az állami, vagy államilag segélyzett tanintéze- 
tek. S ha erre nem képesek, az illető iskolaha- 
tóság kérelmezése után, hajlandó a kormány ki- 
vánt mértékben segélyezni a felekezeteket is, 
mind az ideig, mig kellő tőkével rendelkezend- 
nek. De ha segélyez, befolyást is gyakorol. Ha- 
nem e befolyás világért sem oly veszélyes, hogy 
sem a felekezetek minden utógondolat nelkűül 
bele ne egyezhetnének. S ez annyival is inkább 

(n. b. első osztályban útaztunk volt a kapitány 
szivességéből, mit mindig és mindenkinek tenn 
ajánlok) való kukucskálást s a kiállott tengeri 
betegségből is megdermesztve kiindultam s meg- 
szólitám az egyik hajó-munkást, emelné ki pakk- 
jaimat; persze pénzt mutatván a markomban. 
Ez használt; bár még akkor a metalligue is jár- 

ta (most már nem járja) egy 6 garasos kirán- 

totta ládáimat, ágynemümet stb. a hajó fene- 

kéről. - Mindezen holmiimnak nagyobb részét 
jó lelkiismerettel akár Ersinghianban akár Tra- 

pezuntban hagyhattam volna, nem lettem volna 
kénytelen fizetni az ide-oda való hurczolásért 
(legalább is 5-6 Iyrát) s jó fegyvereimet meg- 
menthetém szép szönyegemmel együtt egy olcsó 

áron a méreg-drága Konstantinápolyban való vé- 

szeitől. 
De hiába! ember tervez... én úgy szá: 

mitottam, hogy hátha haza rándulhatok s ekkor 

mindent óhajtottam volna magammal vinni az 

utolsó tűig. 

Soha sehol Keleten, de még inkább 
Konstantinápolyban - az ember ne bizzon so- 

ha semmi végzendőt alsóbbrendü munkásokra 
(vagy akár felsőbbekre) a nélkűl, hogy kialkudta 
volna az árát előre; még ekkor is ajándék-ké- 

réssel jól behüzzák, hát mégha nem alkudott! 

- mert igy semminek fix ára nincs, megmérik 

nézésükkel az embert tetőtől-talpig s a szerint 

taxálnak s jaj annak, ki erabló néppel szemben 

adni akarja az úrat - az nem adhat eleget. 

Legjobb összehűzni magát és szegényesnek mu- 

tatkozni: ezt nem ajánlhatom eléggé a Levan- 
te-ban útazni akaróknak: mert az angolok úgy 

elkényeztették oktalan pénzszórásukkal e népet, 

hogy azoknak eleget tenni nem lehet. - Leg- 
szemtelenebbek a levantinus olaszok, aztán a 



kedvező, mert szerződésre lépvén az illető fele- 
kezet a kormánnyal, megröviditést épen mit sem 

szenvedhez ez által. De igen is lesz áldás és 
haszon rajta, mert legalább a modern igényeket 

teljesen kielégitő középtanodák lesznek az ifju- 

ság rendelkezése alatt és másfelől a sok félszeg, 
züg iskoláktól megszabadul a haza. 

Senki jobban nem húz vallásfelekezetéhez, 

mint mi, -ámbár felekezetünk részéről irányunk- 

ba eddigelő tapasztalt méltánytalanság e kötelé- 
két megtanithatta volna, - s autonomiánkból 

eredt, féltékenyen őrzött felekezeti jogszabad- 
gyakorlatunk épségben tartása érdekében, mit 

csak lehet tenni gyönge erővel, ebben magun- 

kat senki által felül mulni nem engedjük, de az 
államsegély elfogadását, mindazon tanintézetein- 
ket illetve, melyeket státus pénztárunk nem en- 

ged, nem képes kellő mérvben dotálni, minden 

utógondolat nélkől, csak előnyösnek tartjuk. Ma- 

ga a törvényjavaslat igéri, hogy a kormány 

irásbeli szerződésre fog lépni a segélyt kivánó 

tanintézetek főhatóságaival, s a kijátszás minden 
eshetőségének még csak látszatától is őrizkedni 

fog. Ugyan ily igéretet tett 1868-ban is a kor- 

mány az elemi iskolák berendezését illetve, de 
autonomikusaink rettenetes félelmükben vissza- 

útasitották mindazon segedelmezéseket, melyeket 

aztán az állam a nem magyarajkú felekezeti 
iskolákra forditott, s melyet utóbb kérve-kértünk, 
mikor már a rendelkezési alap mit se tehetett 

érdekünkben. Itt az alkalom, ragadjuk meg!! 

Vallás és iskola tekintessenek oly különnemű 
dolgoknak, mint minők azok a valóságban is. 

Az iskola ne legyen uszályhordozója, de rab- 

szolgája sem a vallásfelekezeti fanatizmusnak s 

az egyoldalú elfogultság némuljanak a kérdés 

előtt, midőn a haza reményei az ifjúság szelle- 

mi kincseinek megszerezhetési feltétele oly mó- 

don vettetik fel, melyből a fiatal nemzedékre ál- 

dásos örökség, haszon háromolhatik. A főfelügye- 

let - a törvényjavaslat szerint - úgy is az ál- 

lamé, s a kormány beavatkozása kerületi tan- 

felügyelőségei által úgy is érvényesülni fog, s a 

segély által épen muiben sem módosul e beavat- 

kozás. Ennyit általánosságban e törvényjavaslat- 

ról, majd részletesebben közelebbről, midőn a 

tanterv-beosztást s a tanárok alkalmazását tag- 

alandjuk. 
Nagy Miklós. 

BELFÖLD. 
(Marosvásárhelyi egyetmás.) 

Marosvásárhely, 1880. apr. 1. 

Szerencsés módja a nyilvános mulatásnak 

az, melyben a közönség saját pénzéért hangver- 
senyez, felolvas, s ráadásul tánczol jótékonyság- 

ból. Ilyen a nő-egyesület által rendezett „Fillér- 

estélye az idén hat volt, tegnapelőtt az utolsó 

is megtartatott. Városunk miveltségi állapotának 
tarka képét nyertük hat estén; néha sajnáltuk, 

hogy a ref. főtanoda önképző-körétől a szavala- 

tok elvonattak; bámultuk, hogy az iczi-piczi mo- 
solygó leánykákat miért nem hagyják otthon bu- 
bázni: hadd vidám csevegés közt sok szinű ru- 
ha foszlányt férczeljenek össze, a helyett, hogy 

nagy publicum előtt zongorázzanak a tanitó bá- 

csi dicséretére; a kis fiukat a művészi ambitióra 

szoktatni bajos, mikor a nyirettyüvel nem hege- 

dűlni, de még csak lovagolni szeretnek. Sietünk 

azonban kijelenteni, hogy a nő-egyesület a zon- 

gorázó és hegedülő igen kicsiny gyermekeket is 
jótékonyságból szerepelteti akkor, midőn alkal- 

zzes x 

mat nyújt a papáknak és mamáknak szemben c 
világi élet nyomoruságaival elégtételkepen meg- 

mutatni minél nagyobb publicum előtt, hogy szép, 

bár fáradságos szülői teladatuk magaslatán ál- 
lanak, kicsinyök megszabadulván a polyától: már 

ezinczog a hegedün, kalimpál a zongorán ssza- 

val torka-szakadtából. 
A papák és mamák igen kikapják az 

elismerés fillér-tapsait; s az apró művészkék a 

megigért - czukros-mandulát. A hivatottak sze- 

replése azonban igen gyakran nyujtott művélve- 

zetet is: hallottuk Engel Gizella k. a. kitűnő 
énekét, Szőcs Lila, Bodrogi Iika kedves dalait; 
Ziegler Hermin k. a. Tholdalagi comtcsse, Ho- 

rovitz Lotti k. a. zongorajátékát. Azonban a 

felolvasások ritkán birták a közönség figyelmét 

lekötni. 
Különben ha egy tolakodó statisticus azt 

kérdené: hány esketést eredményezett az 

idei farsang, böjti koszorű- és fillérestély, szin- 

ház, társas összejövetel és a mindenható plety- 

ka? Mi szem előtt tartva városunk jó hirnevét 

és szemérmetes természetét, minden efféle kimélet- 

len kérdést határozottan visszautasitanánk. Vi- 
lági gondolatokkal nem táplálkozunk, szijjuk a 

marosmenti üde levegőt, ha kell a hó alól tiz 
körmünkkel kikaparjuk a márcziusi ibolyát, - 

de eszményi kedélyvilágunkat a házasságnak 

még fogalmával sem akarjuk megzavarni. 
Egyik estélyen hullámzott a közönség, 

mintegy százhatvan leány „hajnalpirkodott* nagy 

bájosan, (alkalmat nyujtva sok fiatal uracsnak a 

természet három országáról való hiányos ismereteit 

kiegésziteni a női öltözékekről), midőn a ven- 

dégek sorában egy kereskedelmi utazó szokott 

üzleti mondókáját fenhangon gondolta el : „A nagy 

kinálattal szemben, a kereslet épen semmi. 

Azok közül, kik szerencsésgek valának ezt 

hallani, többen azt hitték, hogy angol vagy spa- 

nyol költőt recitál az agens, mások a kevésbé 

olvasottak bóknak gondolva a monologot, minél 

jobban nem értették, annál jobban mosolyogtak. 

Szóval torkig idealisták vagyunk. Szerencsére 
itt járt Károlin asszony, a hires segesvári 

kártyavetőnő, s „körünkbe" mulatása alatt - 

határozott tudomásunk szerint - általa inter- 

pellalta sok szép és mivelt hölgy a - jöven- 

dőt. Ajánljuk, hogy viszonzásul és udvariasság- 

ból gavalléraink: rakjanak a - lutriba; mi pe- 

dig majd megsugjuk az eredményt a statisticus- 

nak: hogy mit irjon be könyve házassági ro- 

vatába. 
E hó második felében közvacsora lesz is- 

mét jótékonyságból. A rendezőség iránt tartozó 

figyelemből elárulunk egy nagy titkot: a limo- 

nádét készitik czitromból (1 drb. ára 6 kr.); 

italiai narancs sárga 12 kr. vörösbelü 14 kr; 

hizott libából kivágható szakértők szerint tiz 

porczió (egy liba 1 írt 50); néha a 6 kros szi- 

var is szelel stb. Ha tudjuk az árfolyamot 

s ehhez mérjük a bevételi előirányzatot, tekintve 

a hosszú telet és drága fát: jövendölünk 150 

frt bevételt. Ez összeg erejéig óhajtjuk, hogy 

küldjön e kis város közönsége sok fogyasztani 

valót, s elvárjuk ismét közönségünktől, hogy va- 

csorálja is meg a sültjét, tésztáját és borát: 

ennek árát úgy is kifizetvén először a piacznak 

jótékonyságból, - ergo a rendezőségtől is ve- 

gye meg ismét másodszor jótékonyságból, mert 

csak igy fog módosúlni a közmondás: két bőrt 

húzmi jótékonyság. 
Tulfelől csak igy érthető az ilyen jótékony- 

ság pl. a bándi tóban megfogják a csukát, a vá- 
rosi mészárostól a jótékony hölgy megveszi font- 

ját 80 krral; sok utánjárással megpároltatja; a 
a cziezomázásnál egy 5 frtos halas tál eltörik, 
kárba megy egy rakás szines kocsonya, végre 

feljut a hal a közvacsorára, megtörténik néha, 
hogy esznek is belőle keveset, s ez által a nő- 

egyesület valamelyik segélyzett öreg szegény asz- 

szonya megkapja a hal ,tiszta jövedelmét" 
négy kit. mi elég egy egész heti - portu- 

bákra. Erre tudjuk az lesz a válasz női logi- 

cával: szegény öreg asszonynak is van szűksé- 

ge burnótra, de minthogy ez a bándi tóban nem 

terem, ezért veszünk, párolunk, cziczomáznnk 

egy nagy csukát s eltörünk egy drága tálat : jó- 

tékonyságból. 

LAPSZEMLE. 

Az „Ellenőre irja : Az osztrák-magyar- 

német szövetség hatalmas békefentartó ereje 

mindinkább megbizonyul. Ez a szövetség nélkü- 

löz minden provocatiót, ellenben üdvös félelmet 
kelt a békebontásra hajlamot érző kormányokban. 

Olaszországban mindinkább szaporodnak 

azon eszme hivei, hogy Italiának barátságos vi- 

szonyba kell lépnie Ausztria-Magyarország- és 

Németországhoz. Angliában, a jelenleg folyó vá- 

lasztási küzdelemben, élénken vitatják a kél szá- 
razföldi vezérhatalomhoz való csatlakozás kér- 

dését. A kis Románia pedig elküldte Bratianut 

Bécsbe és Berlinbe, hogy helyzete az osztrák- 

magyar-német szövetség irányában körvonaloz- 

tassék. Oroszország reménytelen boszúterveit for- 
ralja tovább. Francziaország jezsuitáival ve- 
sződik. 

A helyzet tehát ma az, hogy Ausztria-Ma- 
gyarország és Németország oly béke szövetség 

magvát képezik, melylyel szemben csak egyet- 

len hatalom - Oroszország - foglal el, min- 

den czári és császári levélváltás daczára, ellen- 

séges állást; mig a többi hatalmak vagy több- 
kevesebb hajlamot mutatnak e szövetséghez való 
csatlakozásra. 

Ez általános jellege daczára sem szűnhe- 
tik meg azonban szorosan zárkozott szövetség- 

nek lenni már csak azért sem, mert az európa 

érdekek mellett - és főleg - osztrák-magyar 

és német érdekek képezik alapját. 

Az osztrák-magyar-német szövetség zárko- 

zott jellege azonban nem teszi lehetetlenné az 

ahhoz való csatlakozást bizonyos eshetőségekkel 

szemben, mely csatlakozás nem képez kölcsö- 

nös védelmi szövetséget. Ily csatlakozást tervez 

Beaconsfield. 

A Balkán félsziget kis népei politikájának 

irányát pedig határozottan kijelöli az a viszony, 
mely Ausztria-Magyarország és Németország közt 

fennáll. 

Az Ausztria-Magyarország irányában való 

előzékenységük tehát a helyzet szükséges kifo- 

lyása. Erről bizonyára sokat hallott a román 

küldött Berlinben, sőt már ez idő szerint sem 

kétséges, hogy Románia kűülönválasztotta sorsát 

Oroszországétol. S a mit önkényt, helyes politi- 

kai érzékétől vezetve megtett Románia, többé- 

kevésbé önkénytelenűül, a viszonyok nyomása 

alatt, részben megtett, s meg fog tenni Szerbia, 

a mi jelentékeny tényező lesz egész keleti köz- 
gazdasági politikánkban. 

Ezt eredményezte nekünk ellenzéki részről 

annyiszor elkárhoztatott külügyi politikánk. 

A „Magyar Pölde irja: A közadók 
rendezéséről szóló 1876. évi XV. törvényezikk 
40. §-a az egyenes adók esedékességét az év- 

görögök s legmegbizhatóbbak a törökök - bár 

ezek is Konstantinápoly romlottságától meg van- 
nak mételyezve; az örmény terhes kézimunká- 
ra, hordárságra vagy hajósságra - hasonlóan a 

mi zsidóinkhoz - nem igen vállalkczik. 

Tehát holmiim ki lettek volna halászva a 

mélyből, nekik állt két olasz hajós s leczepelte 

azokat s azután engem a ladikba; a csipős szél 

vágta a hideg esőt arezunkba, a Bosphorus hab- 

jai csak ügy emelkedtek, mely körülményekből 

az olasz csolnakosok - mint látni fogjuk - 

tőkét faragtak velem szemközt. Nemsokára el- 

jutánk a kőrakparthoz4 a közönséges kiszálló- 

hoz, az agencziák mellett. Itt kezdődött aztán a 

heczez: mikor kiraktam nekik 10 piasztert (1 

frt rendes ár) keveslék, kiraktam 1 medzsidjét: 

a rosz időre útaltak; végre kézen-közön felesi- 
gázták követeléseiket egész 2 medzsidjére (4 

frt), mely összeget csakugyan a parton álló mu- 

tyi pajtások biztatására kifizettem. Eszembe ju- 

tott, hogy odabenn Ázsiában, Khozatban, meny- 

nyire felszörnyülködtem, midőn a Konstantiná- 

polyban 2 évet töltött dr. G. collegám elbeszélé, 
hogy mily zsebmetsző módon járnak el az e fő- 
városbeli alsóbb és felsőbb rendü szolgálattevők. 

Elszörnyülködtem, pedig ők csak 1 medzsidjét 

fizettek a hajóig, én meg kettőt a hajótól. Hiába ! 

akkor mikor ők útaztak szép idő volt. Azért te- 
hát ily félig czivilizált országokban, holszemély- 

és vagyonbátorság csak névleg existál, az em- 

ber sohase útazzék a zord évszakban: kétsze- 

resen szenved ő és a pénztárcza. 

De meg a hajósokkal nem lett vége zsák- 

mányoltatásomnak. Nekem állott egy hivatalos 

mézes szájú vámtiszt; felbontotta málháimat, s 

azért, mert azokat fel nem kutatta bakschischt 

kéretett; hiába mondám, hogy kat. orvos va- 
gyok, hiába útaltam fényes vadász-uniformisom- 

ra; nem használt, neki ajándék kellett, ha nem 

több, legalább 1 frank: allah vezdi! - S még 
egy másik jó madár (kire azután a pesti hotel- 
ben, mint m. honfitársra ráismertem) megcsap- 

pantott 6 piasterig; nem tudom már mily ürügy 

alatt. Hiába! nem találni mindig ily jó alkalom- 
ra, ily bikficzre, ki igy lökje a pénzt. - Már 

most jöttek a hamalok! Elég jol beszélek törö- 
kül, s meg akartam értetni velük, hogy a „ma- 

gyar koroná-hoz (a la couronne hongroise) czim- 

zetes vendéglőbe, mely Galatán fekszik, s me- 

lyet Dr. Sch... collega, mint olcsót ajánlott 
volt - akarok szállani. Vittek-vittek engem a 

1 végtelen sáros, locs-pocsos időben, - a galatai 

alsó körűton hurczoltak engem végig, meg-meg- 
állottak minden apró-cseprő vendéglő előtt, lent 

Galatán s mentek addig, mig láttam - vissza- 
emlékezésből két és 1 félév előtti egy heti itt 

időzésem idejéből - hogy a Galatáról Pérára 

felvezető útat is elhaladják, s mi isten tudja ho- 

vá kerülünk. Ejh! mondám,már ez nem megy, 

ti - kellemes francziáül dadogó vezetőmmel 

együtt, ki kéretlen hozzám ragaszkodott - isten 
tudja hová és meddig vezettek ! - majd megtu- 

dom én Cz. bátyámtól - a magyarság konstan- 
nápolyi apostolától, hogy hol fekszik a magyar 
korona, ha ugyan létezik, és emberei által oda 
kalauzoltatom magam. Úgy is tettem. Vezetettből 

lettem vezetővé, fel a yükszek khaldirin-on (ma- 

gas lépcsőzet az is, mert egy-egy lépcsőtől a 

másikig van 4-ő5 lépés, mi igen kellemes, főleg 

lefelé jövetelkor) a „pharmacie allemandé" elé, 

ott eléfogtam a nevezett patronusunkat, ki is 
aztán elmagyarázá keresett, de nem nagyon is- 

meretes inkább zűgtermészetű, vendéglőmnek 

hollétét a Galata-torony melletti négyszög-téren 

(sauaren). Hja! ha én azt a kellemes vezetőm- 

nek elébb mondtam volna, hogy a Galata-to- 

rony mellettevan ?! akkor egyenesen át és fel- 

vágtunk volna s mennyi kerülő útat kiméltünk 

volna. Igen! felelém, ha konstantinápolyi la- 
kós, vagy vezető lettem volna-volna, akkor tud- 

nom kellett volna-volna. Hát egy ekkora darab 

arany, mint az öklöm, mit érne, hogy ha 
volna ? ! 

Itt állunk hát a keskenyen fel a magasba 
nyúló nevezetes épület alsó kapú-bejáratánál, 

mely fölött ott lóg a hivógató czimer, a „la 

courone hongroiso. Jő Herr Mózes és fogad, 

felvezet, én kérek tőle „a bhillighes zimmertő s 
kapok is egyet fenn a mennyekben a 4-ik, vagy 

5-ik emeleten (sohase voltam tisztában magam- 

mal még azután se, hogy melyiken, csak azt 

tudtam, hogy jó magasan fönn). Málháimat fel- 

hordták, miközben szerencsésen egy ajtóablak- 
üveg tönkre ment. De lett aztán odafenn a szo- 

bámban karicsálás, lárma, zaj, midőn mindeni- 
küket egy bajaz beslikkel (5 piaster ezüst any- 

nyi mint 50 kr.) kiclégiteni akarám; a t. cz. 
vezető a maga részét kegyesen átengedé a pat- 

togó hordároknak, s aztán kunyorgott, hogy ad- 
jak neki külön. Az esze-ágába sem volt, hogy 
nem érdemli meg; hiszen ő ment és vezetett; 

most pálinkaszagos szájával csak úgy kiábált, 
mig végre becsukám orra előtt az ajtót, még 

azután is mormogott le a lépesőzeten. Jött a 

Mójzes onkelnek Móricz leben fia - hozott tin- 

tát, papirost, mert irni akartam, feltakaritotta a 

szobát és eltűünt. Az öreg azután elvezetett fel a 
pérai főutczába, oegy olcsó helyre ebédelni - a 
német iparos-egyletbe, melynek özv. K.-né asz- 

szonyság a vendeglő direktora, számos leányai- 

val, mind megannyi körül rajongva komolyan 

megfontolva szerelmes német ifjak által. y. 

.. 

negyed első napjára határozza, a 41. §. azon 

évnegyed közepéig le nem fizetett adót G szá- 

zalék késedelmi kamattal terheli, az 53. §. szab- 

ványai szerint azok ellen, kik adótartozásukat 
az évnegyed második hava végeig be nem fi- 

zetik, a zálogolási eljárás alkalmazandó, ezt kö- 

vető 15 nap után pedig a lefoglalt ingók árve- 
relése következik. 

Ezen drákói törvény, mely csupán az ál- 

lamfentartás elengedhetlen követelményében, és 

a szántszándékos fizetési mulasztás eseteiben ta- 
lál igazolást, legsúlyosabban a földet, minden 

adó legbiztosabb alapját, terheli. 
Mindezek tekintetbe vételével tehát az 

1876-ik XV. törvényczikk 40-41 és 53 §§-ai 

a földadók esedékessége, és a végrehajtási el- 

járás tekintetében, következőleg volnának mó- 
dositandók : 

„1. a) A folyó adó évre kivetett 100 fit- 

nál nagyobb földadó két egyenlő részben, ápri- 

lis 1-én és szeptember 1-én csedékes. b) A ki 

április és szeptember hónapokban le nem rója 
adótartozását az esedékesség napjától számitan- 

dó évi 7 százalék késedelmi kamatot fizet. 

Ellenben ki adótartozásának egy vagy több 
részletét előre megfizeti, az esedékesség napjáig 

számítandó évi 6 százalék kamat megtérités- 

ben részesittetik. c) Azok ellen, kik félévi adó- 

jukat április és szeptember végeig le nem fize- 

tik, május 1-ső és iletőleg október 1-től a zúá- 

logolási eljárás alkalmazandó. 2. a) A folyó adó- 

évre kivetett száz forinton aluli földadó egész 

évi mennyiségében julius 1-én esedékes. b.) A 
ki ezen adóját julius végeig le nem fizeti, ju- 

lius elsejétől 6 százalékos késedelmi kamattal 

rovatik meg. 

Ellenben, ki adóját vagy annak valamely 

részletét előre megfizeti, az előre fizetett adó- 
összeg minden forintja után, a fizetés napjától, 

julius 1-ég számitva, évi 6 százalékos kamat 
megtéritésben részesittetik. c) Azok ellen, kik 
adótartozásukat julius végeig le nem fizetik, 

augusztus 1-től a zálogolási eljárás alkalmaz- 
ható. 

A zálogolási időnek meghatározása, a ter- 

més begyüjtésének idejére való tekintetből, a 
községi előljárókra bizatik, kik minden, akár 

mulásztásból, akár kedvezésből származó káro- 

kért összes vagyonukkal felelősek. 

A „Függet. Hir.4 irja : Pártbomlás, párt- 

alakulás, leghelyesebben párt-okoskodás kor- 

mánypárt és habarék-párt között, párt-alkuvás, 

fazió és egyezkedés, melyre már tegnapelőtt és 

pedig legelső sorban megtettük észrevételeiuket, 

egyre konkrétabb formát ölt s tapinthatóbb ala- 
kot vesz. Az összes kormánypárti és ellenzéki 

lapok foglalkoznak vele; Pesten, Bécsben lesik, 

kommentárolják, magyarázgatják, Berlinben dró- 

ton megtáviratozzák: aprilisnak elsejére tele ve- 

le egész kerek világ, csak azok, kik legjobban 

szeretnék tudni, - nem tudják, hogy ,„mi eze ? 
Tény, hogy a közvélemény csaknem álta- 

lánosan foglalkozik a politikai „eseménynyel, 

melynek előbb-utóbb való bekövetkeztében nem 

kételkedhetik senki, aki tudja, hogy habarék és 

kormánypárt politikája közt csak annyi a kü- 

lönbség, mennyi tizenkilene s az egy hiján 

husz közt. 
Mi részünkről minden félreértést kizárólag 

elmondottuk, mit vélünk e fuzionális tervekről. 

Hogy a közjogi alapon álló elemek előbb-utóbb 

egyesülni fognak, az bizonyos. Hogy ez a do- 

log csak természetes, az még bizonyosabb. Es 

hogy kivánatos: még legbizonyosabb. 

... S hogy miért tartjuk mi kivánatosnak 

e fuziot? Haát csak azért, mert az ország azzal 
is jobban meg fog győződni a közösügyes ala- 

pon hetvenkedő pártok politikai megbizhatósá- 
gának erős oldaláról. Ennél kitünőbb tárgyat 

most nem is találhattak volna tevékenységök- 

nek az illető úrak. S kivált alakalmasabb időt, 

mint ezt. 
Hogy most van április elseje ! 

Az „Egyetértés irja: Mondjuk meg 

világosan, hogy mi sem azt nem hiszszük, hogy 

a mérsékelt ellenzék vezérférfiai visszamenjenek 

Tisza Kálmán párturalma alá; sem azt nem 

hiszszük, hogy Tisza Kálmán ezeket a férfiakat 

visszafogadja. Mert Tisza Kálmán meg nem 

változik. Ő a jezsuiták büszke jelszavát követ : 

sit út est, aut non sit. Ő tizenhárom év óta tö- 

rekedett magának egy páztot öszszehozni, mely- 

nek tagjaiban az egyéni és politikai önállóság 

teljesen hiányozzék s melynek tagjait csak ér- 

dek, félelem és pajtáskodás kösse össze vele is, 

de egymással is. 

De mi lesz hát? Vagy föltétlenül meghódol 
a mérsékelt ellenzék, vagy csöndes felbomlásán 

kivül egyelőre nem történik semmi. A mérsékelt 

ellenzékkel sok szerencsétlenség és sok szégyen 

megesett már fennálltának négy éve óta. De 
akkora szerencsétlenség és akkora szégyen soha 

se érte, mint most, mikor a kormánypárt köz- 

lönyei komolyan tárgyalják azt a kérdést, hogy 

a mérsékelt ellenzék vezérférfiai egy kis hi- 

vatalért, egy kis befolyásért, egy kis cziróga- 

tásért képesek lesznek Tisza Kálmán pártjába, 

ennek pártvezéri uralma alá visszamenni. 

Azt mondják, hogy a közjogi alapon is sok 

jót lehet tenni, sok rosznak lehet elejét venni. 

Tegyük fel, hogy igy áll a dolog. De ám felel- 

l.enek : vajjon négy év óta, Tisza Kálmánnal 

szemközt állva, tudtak-e valami jót tenni, elejét 
tudták-e valamirosznak venni? Nem. 

Nekünk most már mindegy. Ha visszamen- 

nek Tisza Kálmánhoz:ránk nézve elenyésztek s 
a komoly ellenzék, vagy a mi mindegy, a ma- 

gyar nemzet nehéz lidérez nyomástól s a nem- 
zeti közérzület egy szomoru félreértéstől meg- 

szabadul. Ha pedig vissza nem mennek: akként 

járnak, mint a gabona, mely két malomkő közé 
kerül s akként motzsoltatik össze. A mérsékelt 

ellenzék el fog mulni, mint valamely zavaros 
álom. Két nagy párt fog előállani, mint a 48 

előtti években és évtizedekben. Az aulikus, ud- 

vari párt, melynek központja és vezére Bécsben 

székel s a nemzeti párt, melynek zászlója alá 

Magyarország sorakozik. Ez az állapot, az ilyen 

állapot nem volt veszélytelen a multban s nem 
lesz veszélytelen a jövőben sem. 

Ajézsuiták szerzetének eltörlésére vo- 

natkozó rendelet szószerinti szövege a következő: 

1. czikk. A jelen rendelet kibocsátásától 

számitott három hónap van engedve a Jézusról 

nem engedélyezett nevezett agregácziónak vagy 
társulatnak, hogy a fentebbi törvények következ- 

tében szétoszoljék, s a köztársaság terűletén ál- 

tala elfoglalt épületeket kiüritse. 

E határidő 1880. augusztus 31-kéig van 

megnyujtva azon intézetekre nézve, melyekben 

a társulat vezeti az ifjuság irodalmi vagy tudo- 
mányos képzését. 

2. czikk. A belügyi és közoktatásügyi mi- 

nister, és a pecsétőr, az igazságügyi miniszter, 

vannak megbizva jelen rendelet végrehajtásával, 
kik a mennyiben hatáskörébe tartozik, e rende. 

let a „Bulletin des lois-ban és a „Journal Offi- 

ciel-ben fog közzététetni. 

Kelt Párisban, márcz. 29. 1880. 

Grévy Jules. 

A köztársaság elnöke által. 

A belügyi és közigazgatási miniszter 

Lépére Ch. 

A köztársaság elnöke által 

A pecsétőr, igazságügyi miniszter 

Cazot Jules. 

IRODALOM És MŰVÉSZET. 
Moldován Gergely a következő fel- 

hivást bocsátotta ki: 
Aromán népköltészet általam ed- 

dig magyarra forditott termékeit „Ro- 

mán népköltészet" czimen kiadom. 

Száznál több dalt és negyven balladát bo- 

csátok közre, egy értekezéssel és több felvilágo- 
sitó jegyzettel ellátva, melyek a román népköl- 

tészet alakjait ismertetik; a román erkölcsöket 

és szokásokat tárgyalják. 

Igyekeztem a román népet ez oldalról 

olyannak mutatni be, mint a milyen, „szépitve 

nem, de feketitve sem !4 

Könyvet szándékozom adni a magyar ol- 

vasó kezébe, melyből tanulja megismerni a né- 

pet, melylyel ezer év óta egy hajlékot lakik. 
A munka 18-20 nyomtatott ivnyi tarta- 

lommal bir s megjelenik ez év aug. 1-én. 

Előfizetési összeg 1 frt 50 kr; bolti ára 
majdan 2 firt lesz. 

Tiz előfizető után gyűjtő tiszteletpéldázy- 

ban részesűl. 

Az előfizetési összegek a mondott időig 

hozzám küldendők. 

Torda, 1880. márczius 4. 
Moldován Gergely. 

Atörténelmi társulatűülését teg- 

nap báró Kemény Gábor miniszter nyitotta meg. 

Az űlés tárgyát két felolvasás képezte: Majláth 

Béla „Egy magyar követ Svédországban* eczim 
alatt Szirmay Miklósnak követségi utjáról irt 

naplóját ismertette, melyet felolvasó a Pongrácz 

Imre, Lipótmegye egykori alispánja által irt co- 

dexben följegyezve talált. Szirmay követségét 

1705-ben XII. Károly svéd királyhoz, a magyar 

evangelika egyház eszközölte ki. Czélja volt a 

követségnek a svéd királynál a magyar evangdcli- 

kus status ügyének pártfogást, az alkotandó 

béke pontjaira befolyást s tanügyének felvirá 

goztatására subsidiális támogatást kieszközölni. 

Szirmay Miklós Melezet Mihálylyal s kiséretével 
1705. junius 22-én indult el Bártfáról követségi 
utjára s 14 nap után, küldetése czélpontjához 

Ravicsba .érkezett. Hosszas lótás-futás után, a 

magukkal vitt tokaji borok segélyével, sikerűlt 

a követnek Olai Hermelin államtitkár s Piper gr. 
közbenjárásával, julius 24-én a királytól audien- 

cziát nyerni, mely alkalommal átnyujtotta az 

evangelikus status emlékiratát. Jul. 28-án Piper 

gr. értesité őket, hogy a királyi rezoluczió sze- 

rint a támogatás és subsidium kegyelmében is 

részesütendnek, hittársaikat a király segitendi s 
meghagyatott a bécsi rezidensnek, hogy a ma- 

gyar evang. status vallásügyét a császárnak nyo0 

matékosan ajánlja, jelenleg azonban, ha a hábo- 

rű költségei miatt ő felsége pénzbeli segélyt 
nem is adhat, intézkedék, hogy a griflwaldeni 
akademián négy magyar tanuló stipendium- 

mal elláttassék. Ezen resoluczióval 
a követek augusztus 1-sőjén hazafelé vet 

ték útjokat. A naplóban fel vannak jegyezve 



mindazon élmények, tapasztalatok s kalandok, 

melyeket a követség útjában szerzett. Ezután 

Thallóczy Lajos mutatta be dr. Concha Győző 

„egy 1765-iki politikai röpiratt czimü értesité- 

sét. Ezen időben tulajdonképen két politikai röp- 

irat jelent meg, a Collare s a Venatio dat in- 

telleetum czimmel. Az első a királyi felségjogok 

mellett tör pálezát, a második a rendek souve- 

rainitását fejtegeti e felségjoggal szemben s 

abból indul ki, hogy Magyarországon tulajdon- 

képen két felség van: a király s a rendek. A 

röpirat szerzője ismeretlen. Folyó ügyek el- 

intézése után az űlés véget ért. 

Magyarország népnevelési állapota. 

A vallás- és közoktatásügyi. Miniszter úr 

ő nagymélt. nem rég terjeszté elé az ország- 

gyülésnek hazánk közoktatása állapotáról a 8-dik 

jelentését. k. Csak futó áttekintésből is öröm- 

mel győződtünk meg arról, hogyhazánk tan- 

ügye, habár sok fogyatkozása, hiánya és küz- 

delme van még -- folyton halads rendre-rendre 

mind méltóbb veresenytársul sorakozik a nyugo- 

ti, mivelt allamokéhoz. 

A 831 nagy negyedrétü lapra terjedő mun- 

kának nagy gonddal - és legalább a feldolgo- 

zói részéről - kellő lelkiismeretességgel egybe- 

állitott adatai kiválóan gazdag tárából, térhiá- 

nya miatt, csakis a következőket iktathatjuk 

ide. A jelentésbe befoglalt 66 törvényhatóság, s 

illetőleg tankerület területén 12,857 községben 

volt 1878-ban 15,675 népiskola; és pedig: 172 

állami, 1555 községi, 18,790 felekezeti és 158 

magán intezet. Fokozat szerint elemi iskola volt 

közülök 15,538, felső népisk. 62 és polg. isk. 

75, Mivel 1877-ben volt kimutatva 18,676 nép- 

isk., egy év alatt szaporodott az iskolák száma 

189-czel. Mégis még 1878-ban is 1718 község 

volt kénytelen a szomszéd községbe küldeni 

gyermekeit iskolába; sőt volt 267 olyan község 

is, mely még ily módon sem oktattathatá gyer- 

mekeit, azaz ezeknek egyáltalán nem volt semmi 

iskolájok. Tanköteles volt 1877-ben 2.127,950 

1878-ban 2.126,863; csökkent tehát a tanköte- 

lesek száma 1087-tel. Járt közülök iskolába 

1877-ben 1.559,636, 1878-ban 1.627,919; gya- 

rapodott tehát az iskolába járók száma 68,283- 

mal. Mig 1869-ben az összes tanköteleseknek 

csak 47.88 százaléka járt iskolába, 1878-ban 

már 77.9 százalék; tehát 10 év alatt 29.1 

százalekkal gyarapodott az iskolalátogatók száma. 

A tanitók száma volt 1877-ben 15,486, 

1878-ban 16,676, egy év alatt tehát 473-mal 

több. Saját házában volt 1877-ben 14,139 és 

bérházban 1347 iskola. 1878-ban már saját há- 

zában 14,280 s bérházbaa 1395 iskola. Így az 

utóbbi évben 141-gyel többnek volt saját háza 

s a bérházban elhelyezettek száma is 48-al gya 

rapodott. Tanterem volt 1877-ben 20,695, 1878- 

ban 21,226, szaporodott tehát a tantermek szá- 
ma egy év alatt 581-gyel. A tanitók fizetésére 
kiadatott 1877-ben 7.044,177 frt, 1878-ban 

7.415,885 frt; tehát ez utóbbi évben 371,708 

futtal több. Az iskolák évi jövedelme volt 1877- 
ben 8.460,718 ífrt, 1878-ban 8.873,178 frt; 

gyarapodás mutatkozik 412,460 frt. E legutóbbi 
évi jövedelem a következőkből került ki: az 
iskolák 10.676,417 frtra becsült ingatlan vagyo- 

na jövedelmezett 667,434 frtot (annyimint 6.2 
százalékot ;) 3.176,893 frtnyi tőkepénzük kamat- 

jába folyt be 228,047 frt; az évi tandijakból 

jött be 1.199,230 frt; állami segélyből 606,005 

fr,; községi segély 3.217,841 írt; egyházi se- 

gély 2.443,402 s egyébb forrásokból 511,219 frt. 

Az összes jövedelemből átlag számitással jut 

egy-egy iskolára 566 frt 06 kr. Ugyanily szá- 

mitással egy-egy rendes tanitó fizetésére 331 frt 

05 kr s egy-egy segédre 212 frt O5 kr. 

NAPI HIREK. 
Lapunk olvasóit tisztelettel kérjük, 

hogy a jövő évnegyedre előfizetéseiket 

idején megújitani sziveskedjenek. 

Helyi hirek. 

- A váocsi bizottság mai gyűlése igen 

érdekesnek igérkezik, a számon-kérő bizottság 

jelentése ez alkalommal kerülvén tárgyalás alá. 

A bizottság eljárásának eredményét, mint hall- 

juk, terjedelmes jelentésben adja elé s a mosta- 

ni közigazgatási berendezés oly hiányaira mutat 

rá, melyek szükségessé teszik a képviselet in- 

tézkedését a hiányok orvoslása végett. Ez intéz- 

kedések, azonban, valószinűleg csak később 

lesznek elhatározhatók. 

- Özv. gr. Traun Ferenczné gr. Beth- 
len Borbála, hült tetemei tegnap délután külön 

vonattal érkeztek városunkba, diszes, számos ko- 

szoruval borított ércezkoporsóban, eddigi értesü- 

léseink szerint gr. Andrássy Gyula kiséretében. 

A holt-test egész csönben szállittatott az indó- 

háztól a reformátusok farkasutcezai templomába, 

honnan az ünnepélyes temetés ma d. e 10 óra- 

kor fog megtörténni, a hulla végpihenőre a Ken- 

defiy sirboltba helyeztetvén, a boldogult első fér- 

je, Kendeffy Elek porai mellé. A gyász-istonitisz- 

teletet főt. Nagy Péter püspök úr végzendi. 

- A kolozsvári távirdaigazgatóságtól 

a következő sorokat vettük: A szentpétervári 

távirászati nemzetközi szabályzat a műlt évben 

Londonban tartott nemzetközi értekezleten némi 

módositást szenvedvén, ennek a nagy közönsé- 
get leginkább érdeklő részét van szerencsém a 

következőkben közölni: A táviratok szószerinti 
dijazása folyó hó 1-jétől kezdve úgy az európai 
mint az Európán kivűli forgalomban általánosan 

életbe lépett. Távirati értesitések és ajánlott táv- 
iratok szintén f. hó 1-jétől többé nem fogadtat- 

nak el, ezek helyett azonban a táviratok egy új 

neme a feladó kivánságára, nyitv a kézbe- 
sitendő távíratok R. O. megjelöléssel hoza- 
tott be. Végül a feladó által kifizotett válaszdij 
a czimzettnek ezentűül nem fizettetik ki, hanem 
számára a czimállomás által egy arról szóló 

utalvány állittatik ki, melyet ő az előre kifize- 

tett szószámért járó dij összegéig, egy bárhová 

cezimzett távirat feladásánál felhasználhat. Ezen 

utalvány a kiállitás napjától számitandó hat hé- 
tig érvényés, e határidőn tűl többé nem érvénye- 

sithető. Ha a czimzett fél kevesebb szóból álló 

táviratot adna fel válaszúl, mint a mennyiért a 

válaszdij beszedetett, a többlet megteritésének nin- 

csen helye. M. kir. távirdaigazgatóság. Kolozs- 

vártt, 1880. ápril hó 2-án. 

- Halálozás. Verőczei gróf Pejacsovich 
Márkné, férje és gyermekei Katinka, Lenke fér- 

jezett dégi gróf Fesztetics Andorné és Jolán; 

ugyszintén nővére Csik-Szentkirályi és Kraszna- 
horkai gróf Andrássy Gyuláné, férje és gyer- 

mekei Tivadar, Ilona és Gyula szomorúan je- 

lentik szeretett anyjuknak, illelőleg napájá- 

nak és nagyanyának, özv. abensbergi gróf 

Traun Ferenczné, szül. bethleni Beth- 

len Borbála grófnő f, hó 20-án éjjeli 11 

órakor, élte 80-ik évében történt gyászos kimul- 

tát. A megboldogultnak hűlt tetemei felett folyó 

évi április hó 1-én 3 orakor. délután Budapes- 

ten, Ferencz József-tér 8. sz. alatti lakáson - 

a helv. hitv. szertartás szerint a gyászima meg- 
tartatott és Kolozsváron a sirboltba örök nyu- 

galomra elhelyeztetnek. Budapesten, 1380. évi 

márczius 31-én. Áldás hamvaira. 

- Necrolog. Kerekes Áron, régibb 

időben kolozsvári kőmives pallér, 70 éves korá- 
ban váratlanul meghalt. Városunk polgársága is- 

mét szegényebb lett benne cegy tősgyökeres ma- 

gyar emberrel. A nagykiterjedésű Kerekes- 

családon kivül özvegye siratja gyászos el- 
hunytát. 

- (Beküldetett.) „A budapesti egye- 
tem újjáalkotásának évszázas ünnepélye rendjé- 

ről, mint a fővárosi lapokból látjuk „a külföldi 

és hazai egyetemeket ért esitenifogja." Ugy 

látszik a budapesti egyetem a kolozsvári húgot 

nem tekinti testvér-egyetemnek s Offenbacktól 

tanulván, egyszerűen ennek is csak megizeni: 

Chouf.lemy úr otthon lesz! Nem is volna épen 

egészen rosz gondolat, csak kár, hogy plagium. 

Egy érdeklődő." 

- A kolozsvari szinügyi választmány 
városunk hatóságához - irja a „Bihart - in- 

intézett beadványában kéri, hogy a jövő nyári 

szinidényekre szóló előadás tartási jogosúltság 

iránt, mint az előző években, ugy ez alkalom- 

mal is rendes pályázat nyittassék, hogy esetleg 

e pályázatban a kolozsvári szinház igazgatósá- 

ga is részt vehessen. E kérelemre azon körül- 

mény adott okot, hogy Mándoky Béla debrecze- 

ni szinigazgató három évre kérte az előadások 

tartását részére engedélyezni minden pályázat 

nyitása nélkül. Kolozsváruak tehát úgy, látszik 

kedve van a szini viszonyt velünk ismét meg- 
üjitani. 

Hazai hirek. 

- Az utolsó forum. Ő felsége el- 
rendelte, hogy a rablógyilkosság, sülyos testi sér- 

tés és lopás miatt jogerejüleg kötél által való 

halálra itélt Takács János, a győri kir. törvény- 
szék börtönében fogva levő fegyencz irányában 
a törvény és igazságszolgáltatás rendes mencté- 

nek mi se álljon utjában. 

- Anyjának gyilkosa. Pan-Pán Mi- 
hály, iszákos, garázdatermészetü s a rendőrség 

előtt jól ismert kiszolgált katona Aradon, a ki 

katonakorában szüleit oldalfegyverével akarta 

megőlni, tegnapelőtt reggel fél 8-kor az alsó 

molnár-uteza 10-ik szám alatt lakó őreg anyját, 

ki már négy év óta feküdt betegen, meggyil- 

kolta. Az Alföld, igy adja elő e rémes esetet: 

Az anyagyilkos beborozott állapotban ment anyja 

házához s ott miután nővére a háztól eltávozott, 

czivakodni kezdett. Csakhamar elhagyta a lakást 

s a házban lakó Frankl D. szatócsnak ezt mon- 

dá: „Megöltem az anyámat, megyek feljelente- 

ni magamatt De nemjelenté fel magát, hanem 

a lakók által azonnal tett fel jelentés folytán a 

helyszinére ment és a gyilkosságról meggyőző- 

dött rendőrség fogta el a pesti uton. A gyilkos 

egy 4-6 fontos nehéz hoszszu vasvésővel üté 
kétszer halántékon öreg anyját, oly sulyosan 

sértvé annak nemesebb agyrészeit,hogy egy óra 

mulva halált okoztak az ütések. Elfogatásakor 

eynikusan bevallotta hogy meg akarta gyilkolni 

az anyját, a mért az egy a házban lakó Anna 
nevü cselédet lebeszélt azon szándékáról, hogy 

fiához nőül menjen s csak azt tagadta, hogy a 

vésővel követte volna el a gyilkos tettet. Azon 

állitása azonban, mindha sodrófával ütőtte volna 

főbe anyját, valótlannak bizonyult. A tettest, 

már át is szálitották a vizsgálóbiróság börtönébe 
- Tűzvész a vasuton. Nagy rémület 

uralkodott e hó 30-án a Szegedről Budapestre uta- 

zó vonat egyik harmadik osztályu kocsijában. 

Az ablakot magába fogadó hézagba valaki égő 

zivart dobott, mely csakhamar táplálva a lég- 

vonattól, meggyujtotta a faajtót. Csakhamar iszo- 
nyu rémület szállta meg az utazókat, vészkiál- 

tások hangzottak s a zavar a legkomolyabb 
mérveket öltötte, midőn szerencsére egy hosz- 

szu fütty s hangos csengetyűszó jelzé, hogy a 

vonat Czeglédre érkezett. Ez aztán lecsilapitá 

némileg az izgatott kedélyeket. Két perez mul- 

va az égő cupé kiürült, a tüzet eloltották s a 

vonat tovább indulhatott Budapestre. 
- Az elfogott nihilisták statiszti- 

kája 1874. január 1-től az 1878-ik év végéig 
tehát öt év alatt kerekszámban 1900 számot tün- 

tet fel. Ezek közül 80 százalék jut a nemességre, 

a papsagra, a tiszti karra, a kereskedői s a 

polgári osztályra, de főleg a tanulókra, mig a 

többi 20 százalékot gyári, munkások, zsidók, 

csempészek adják. Még jobban részletezve, az 

elfogott nihílisták 26 százaléka a papok, 10 a 

a parasztok, 13 a polgárok, 9 a zsidók, 7 a ke- 

reskedők és 3 a katonák sorából került ki. A 
föntemlitett 80 százalék kitünő iskolai neveltetés- 

ben részesült; 19 százalék csak irni tudott, de 

olvasni nem, s csak 1 százalék volt minden is- 

kolai neveltetés nélkül. A 80 százalék művelt 

nihilista közül 60 százalékot aduak részint az 

orvosnövendékek, részint pedig a techuikusok és 
Petror-féle gazdasági akadémia növendékei. Az 

elfogott női nihilisták száma 63-ra rug, 39 szá- 

zalék jut a női iskolákra. 25 százalék a bába- 

intézetekre, 17 százalék az egyetemre (női or- 
vosnövendékek) s 14 százalék mas tanintéze- 

tekre. 

Vegyes hirek. 

- Kolumbus horgonya. Kolumbus 

Kristóf 1498-ban, midőn harmadizben utazott az 

üj világrészbe, a Trinidad-sziget legszélső csű- 

csánál elvesztette hajójának horgonyát. Mint an- 

gol lapok beszélik,! a napokban e szigeten egy 
kertben, mely, mivel a tenger a parttól vissza- 

huzódott, valószinüleg azt a helyet jelöli, a hol 

a nagy fölfedező hajója horg oyzott. valami ása- 

tás alkalmával, egy 11 mázsa súlyu horgonyt 

találtak. E horgony, a rajta levő évszámból kö- 

vetkeztetve, valószinüleg ugyanaz, melyet Ko- 

lumbus ezelőtt csaknem 400 évvel elvesztett. 

- Gyapotbol való hazak. Amerikai 
találmány természetesen. Hol is jutnának egye- 

bütt arra a gondolatra, hogy gyapotból épitse- 

nek házat? Durva zöld gyapotot vegyitenek e 

czélra mindenféle gyári hulladékkal, s e vegyü- 

lékkel kökeménységü anyagot készitenek. Az 

ilyen gyapot-ház ára háromszor kisebb, mint a 

kőházé, s semmiféle tekintetben sem áll emez 

mögött. Sőt azt irják amerikai lapok, hogy ez 

üj épület anyag nagyon nehezen is gyullad. Az 

ácsmunkákra szalmát használnak, melyet oly 

szilárd anyaggá tudnak formálni, hogy ép úgy 

lebet gyalulni, vágni stb. mint a fát. 

- A nihilismus Bécsben is fel-felüti 

fejét. E hét folytán majdnem minden nap szá- 

mos munkást fogtak be, kik mindenféle socziá- 

lisztikus izgatást kezdeményeztek. A rendőr- 

ség házmotozásokat tart, mert azt hiszi, hogy tit- 

kos iratoknak jut nyomára, s hogy a bécsi so- 

czialisták a külföldi s különösen az orosz nihi- 

listákkal összeköttetésben vannak. 

- Nincs többé nyomtatott hirlap. 

Edison phonographjának nagyszerü alhalmazá- 

sát találták ki Amerikában. Egy vállalkozó szel- 
lem ugyanis „Daily Phonograph" czim alatt la- 

pot alapitott, melynek az a tulajdonsága van, 

hogy nem nyomatott betükben közli olvasóival 

a nap eseményeit, hanem élő szóval mondja el 

nekik azokat. Hogy ez hogy és mint történik, 

egy newyorki levelező a következőleg adja elő: 

Az Edison-féle phonograph tudvalevőleg egy viz- 

szintes hengerből áll, melyet forgatás közben egy 

rügó oldalvást is tol, úgy, hogy a henger a for- 

gó mozgáson kivűl vizszintes mozgást is végez A 

henger fölé erősített szocső fenekén van egy hár- 

tya, melynek rezgése egy ezöveket hoz mozgás- . 

ba, s e czövek a hongerre boritott staniol lemez- 

re benyomásokat tesz. - E benyomatok esz- 

közlik a phonograph hangját, a mennyiben, ha 

a henger ismét eredeti helyére állittatván, for- 

gásba hozatik, a benyomatok a ezöveket ismét 

mozgásba hozzák, mely a hárgyát ugyanazon 

rezgésekre inditja, a minőkbe előbb a csőbe mon- 

dott szavak hozták. A csőbe mondott szavakat ek- 

kép a staniol lemezen meg lehet őrizni, s ha az 

egy hasonló phonograph hengerére helyeztetik, 

ugyanazon hangokat mindenkor meghallhatjuk 

tőle. Ha a hangbenyomatokkal ekkép ellátott sta- 

niol lapot sokszorositani lehet, akkor az eredeti- 

leg elmondott szavakat ezer meg ezer phono- 

graphon ismételteti az ember. Ez az utóbbi kö- 

rülmény volt az, mely egy Liners Vilmos nevü 

yankeenak azt az ötletet adta, hogy a phono- 

graphot hirlap készitésre használja föl. A staniol- 

lemezek sokszorositására ugyanis galvanoplasti- 

kus eljárást alkalmazván, ezzel oly gyors és 

óriási sikert ért el, hogy több bankár, a kikkel a 

dolgot közölve, egy millió dollárt adott neki egy 
hirlap alakitásra. Ez új hirlap nem tekintve az 

eszme eredetiségét, mely Amerikában egymaga 

is biztositja az érdeklődést, már azáltal is erős 

konkurrensök lesz a nyomtatott hirlapoknak, 

hogy előfizetőit fölmenti az olvasás fáradsága 

alól, s abba a helyzetbe teszi őket, hogy pél- 
dánakokáért egy országgyűlési beszédet épen 

ugy meghallgassanak, mintha az illető szó- 

nok a „Daily Phonograph" előfizetőjé- 
nek külön is elmondaná beszédét. Livers már 

eddig 10.000 phonographot osztott szét New York- 

ban, oly egyének közt, kik kötelezték magokak a 
Daily Phongraphra előfizetni. A lap szerkesztősé- 
gében van egy központi phonograph, ebbe bele 
beszélik, a mi a lap tartalmát fogja képezni. E köz- 

ponti phonograph staniol lapját azután annyiféle 
példányban sokszorositják, a hány előfizetője van a 

lapnak. Az előfizető tehát nyomtatott papiros he- 
lyett minden reggel kap egy csomó staniollapott; 
ezeket a szobaleány egyszerüen ráhelyezi a phono- 

graph hengerére, aztán felhuzza az óramüvet, mely 
a hengert forgatja, s az ekkép elkészitett készülé- 
ket beviszi urának hálószobájába. Mikor ez föl- 

ébred, s talán az öltözés alatt kedve van magá- 

nak elbeszéltetni, mi minden történt tegnap a 

világban, csak megnyom egy rugót s a phono- 

graph beszélni kezd. A levelező leirja aztán, hogy 

megy egy ilyen lapnál a szerkesztés. A szer- 

kesztő a vezérczikket belediktálja a phonograph- 

ba; a diktálásban szüneteket is tarthat, ilyen- 

kor a hengert meg kell állitani, mert különben 

a szobában folyó beszélgetések is belekerülnek 
a lapba. A helyi tudósitók már többnyre készen 

hozzák a lemezeket, igy különösen a szin refe- 

rens, ki az nap előadott operát egész terjedel- 

mében közlé, sőt még azon óriási tetszés zajt 

is, mely az énekrészek utolsó akkordjai után a 

szinházat betölté. 

- Kormányozható léghajó. Ujab- 
ban ismét több kisérlet történik a nagy proble- 
ma megoldására. Nemrég Bécsben állitott ki va- 
lami feltaláló egy mintát, melyet, ha nagyban 

elkészithetne, azzal, szerinte legalább megvolna 
a kormányozható léghajó. Hasonló találmány hi- 

rét jelentik Lispcéből, Ihogy a találmánynyal a 
napokban már próbaút is volt - az igaz, hogy 

balsikerű. Baumgartner szász kir. főerdész már 

régóta töri a fejét a léghajó kermányzásának 

titkán; a kormány tavaly három havi szabad- 

ságidőt is adott neki, hogy találmányát elkészit- 

hesse. Hűsvét első napján Plagwitzban, Lipcse 
mellett, volt megtartandó az első próbamenet. A 
hajót, melyet reggelre gázzal töltöttek meg, óri- 

ás néptömeg állta körül. Baumgartner járműve, 

elütőleg a léghajoók eddigi körtealakjától, hen- 
geralakkal bir; el is nevezték mindjárt óriás 

hurkának. E légszeszszel telt henger alsó részén 

mintegy 30 csavarforma „szélfogót van alkal- 

mazva, azonkivül 3 kosár van megerősitve raj- 

ta ugyanannyi utazó telvételére, kiknek feladata 
a hajót kormányozni. Eleinte a kisérlet sikerül- 

ni látszott; a hajó fölemelkedett. Azon szándék- 

ról azonban - hogy a hajót a versenytér felé 
irányozzák s aztán innét kezdődjék a tulajdon- 

képeni fölszállás, hamar le kellett mondani, mert 

a hajót tartó kötelek esakhamar elszakadtak, s 

a hajó nyilegyenesen fölfelé iramodott. Baum- 

gartner ott ült az egyik kosárban, a másik két 
útas még idejében kiugrott. A hajó váratlan föl- 

szállása óriási izgalmat keltett a közönségben, 

mi még növekedett, mikor látták, hogy a hajó 

oda fent kissé különös ficzkándozást visz végbe. 

Mintegy 1500 méter magasságban a henger ki- 

repedt s ragadó gyorsasággal kezdett sülyedni. 

A közönség észvesztve rohant arra felé, hol a 

hajót leesni várhatták, s mindenki a legborzasz- 

tóbb szerencsétlenségtől tartott. A dologból azon- 

ban még sem lett nagyobb baj. Baumgartner 

ugyanis a veszélyes helyzetben sem veszité el 

hidegvérét s a hajó mozgató készülékét folyton 

hajtotta, űgy hogy a henger szép csöndesen 

ereszkedett le. A hajót most kijavitják s tulaj- 
donosa legközelebb új kisérletet fog vele tenni. 

Utolsó hirek. 

- Pétervár, a ,„Petersburger Zeitung" 
hiteles forrásból meritett tudósitásokat hoz a ma- 

sisanskija-utezai titkos nyomda fölfedezéséről, 

melyet márcz. 25-kén éjjel lepett meg a rend- 

őrség. Ez alkalommal 19 embert tartóztattak le. 

A nyomda ugynevezett „mozgó nyomda" volt, 

mely mühelyét gyakran változtatta és „az észa- 
ki socialista egylet repülő nyommája" czimet 

viselte. Csak közönséges kézi sajtókat találtak 

ott, de gyors sajtókat nem. A munkásoknak uta- 

sitásuk volt, hogy gondot viseljenek a gépezet 

egyes részére, hogy meglepetés esetében mind- 

egyik tudja, hogy mit tegyen a reá bizott tár- 

gyakkal és hova rejtse el őket. 

CSARNOK. 

Apróságok. 
Megbánta. 

Minap egy vidéki szinházban a bariton bor- 

zasztó gixert csinál. 

Van nevetés, piszegés, fütty elég. Erre az 

énekes a szinpad szélére lép, meghajtja magát 

s a következő szavakat mondja : 
- Uraim és hölgyeim! beismerem, hogy 

hamis hangot hallattam ... de megbántam s 

ezennel visszavonom... 

A pénzeslevél. 

Egyike a boulevard ismert alakjainak, ki 

bár biztos jövedelem fölött nem rendelkezik, 

mindazonáltal elegánsul él; s a ki nagy tisztelő- 
je a nőnemnek ugy - az 50 éven tul - le- 

velet kap, melyet egy hordár kézbesit neki ép 

akkor, mikor egy barátjával sétál. 
- Ismét levél egy hölgytől ?... 

emez. 
- Oh, nem... válaszolja 

hisz akkor pénzeslevél volna!... 
* 

kérdi 

emberünk... 

A holnelássák. 

Itt a tavasz, a himlőoltás ideje. 
Minap beállit a Guartier-Brédaból egy kis 

tánczosnő a városi orvoshoz : 
- Doktor, oltson be, kérem, de oly helyen, 

a hol nem láthajja senki... 
- Ez nagyon nehéz feladat önnél, kis- 

asszony. .. viszonozza az öreg orvos. 

KŐZGAZDASÁG. 

Erdélyi piaczi árak. 
K.-Fehérvár, márez. 20. Egy métermázsa 

tisztabúza 1300, elegybűza 1120, rozs 910, ár- 

pa -, zab -, törökbüza 812, 100 kiló széna 
250, szalma 100, 1 köbméter tüzifa 240, 1 kiló 

marhahús 44. 
Gy.-Sz.-Miklós, márcz. 20. Egy hectoliter 

tisztabúza 1110, elegybűza -, rozs 650, arpa 

550, zab 350, törökbúűza 550, 100 kiló széna 
170, szalma 30, 1 köbméter tüzifa -, 1 kiló 

marhahús 34. 

M.-Vásárhely, márcz. 18. Egy métermázsa 
tisztabúza 1175, elegybúza 870, rozs 870, árpa 

675, zab 300, törökbűza 720, 100 kiló széna 

300, szalma 100, 1 köbméter tüzifa 450, 1 kiló 
marhahús 44. 

Nagy-Enyed, márcz. 25. Egy métermázsa 

tisztabúza 1050, elegybűza 840, rozs 660, árpa 

-, zab 200, törökbűza 500, 100 kiló széna 480 

szalma 150, 1 köbméter tüzifa 260, 1 kiló már- 

hahús 44. 
N.-Szeben, márez. 26. Egy hectoliter tisz- 

tabuza 950, elegybüűza 800, rozs 630, árpa 440, 
zab 320, törökbüza 520, 100 kiló széna 210, 

szalma 115, 1 köbméter tüzifa 376, 1 kiló mar- 

hahus 42-46. 
Segesvár, márcz. 25. Egy hectoliter tiszta- 

búza 860, elegybűza 600, rozs 550, árpa -, 

zab 320, törökbűza 450, 100 kiló széna 130, 

szalma 756, 1 köbméter tüzifa 80, 1 kiló mar- 

hahús 44. 

S.-Sz.-György, márez. 15. Egy hecetoliter 

tisztabúza 900, elegybűza 800, rozs 600, árpa 

500, zab 300, törökbúűza 500, 100 kiló széna 

300, szalma 100, 1 köbméter tüzifa 200, 1 kiló 

marhahús 36. 
Sz.-Régen, márcz. 25. Egy hectoliter tisz- 

tabúza 900, elegybűza 700, rozs 662, árpa -, 

zab 292, törökbűza 487, 100 kiló széna 200, 

szalma 80, 1 köbméter tűzifa 220, 1 kiló mar- 

hahús 40. 
Sz.-Udvarhely, márcz. 23. Egy heetoliter 

tisztabúza 1000, elegybüűza 750, rozs 600, árpa 

-, zab 350, törökbüza 525, 100 kiló széna 240, 

szalma 50, 1 köbméter tüzifa 220, 1 kiló mar- 
hahús 36. 

IDEGENEK KOLOZSVÁRTT. 
- Apr. 2-án. - 

Hungária szálloda. 

Kassay Ignácz orsz. képviselő Sz.-Udvar- 
helyről, Nagy Miklós birtokos Tordáról, Túri 
Sándor ref. pap Tordáról. Santter Henrik utazó 
Drezdából. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözadén 1880 

ápril 2. 
Magyar aranyjáradék 104.25 

Magyar vasuti kölcsön .,,120,60 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 81.90 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 94.- 

Magyar kel. vasúti államkötv., 1876. évi s84. 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 115.- 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény. 92.50 

Magyar földtehermentesítési kötvény 
91.75 

Magyar földteherment. kötvény záradékkal. 
91.50 

Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 
90.50 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal. 
90.50 

Erdélyi földtehermentesitési kötvény 
00.- 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - 

Osztrák járadék papirban *3.35 

Osztrák járadék ezüstben 
73.15 

Osztrák járadék aranyban. 88.40 

1860-iki államsorsjegyek . 180.- 

Osztrák-magyar bankrészvény 8837.- 

Osztrák hitelintézet részvény. 275.50 

Magyar hitelbank-részvény 300.- 

Ezüst ... - 

Cs. és kir. arany 553.- 

00 frankos arany .. 947.- 

Német birodalmi márka.... 
58.45 

London (3 havi váltókért) . .. 118.74 

T. Farkas Irma jutalmára. 

Nemzeti szinház. 

Bérlet 164-ik szám. 

Kolozsvántt, szombat 1880. april 
3. 

A CZÁRNŐ. 

Szinmű 4 felv. Irta Scribe. Rendező Szent 

györgyi. 

Kezdete 7 órakor. Vége 10-kor. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 

"



.a 

M. kir. államvasutak MENETTERVE, keleti vonal. 
Ervényes 1879 évi május hó 15-étől 

a zzsa ............ Nagyvárad--brassói irány. Brassó-nagyváradi irány. 
Személy- Vegyes- , . Személy- Vegyes- ; A ] á k ee vonat Menetjegy árak A II má sok vonat vonat Menetjegy ára Allomasok 2. sz. 12. sz. II. oszt. III. oszt. áVSU 1. sz. 11. sz. oszt. IIL oszt. óra percz] óra [percz frt. [kr. ]frt.] kr. óra lperczl óra Jperczl frt. [kr. frt. [kr. 

Nagyvárad (Vendéglő). ; 1 Elind. 4 50 5 20 6 02 4 30 Brassó (Vendéglő) ; Elind. 4 10 10 10 13 04 9 32 Rév 6 14 7hös ir 297 Földvárt..... . 4 49)11 07 12.17 8 70 Csucsa (Vendéglő). 7 f6 9 12 2 83 2 02 Apácza . . . 5 20 11 54 11 95 8 29 Bánffy-Hunyad , 7 5310 08S8 1 96 1 40 Agostonfalva. 56 48 12 40 11 08 7 91 Egeres 8 38 10 59 1 11- 79 Homoród-Kőhalom 6 38 1 50 1010 7 21 Kolozsvár (Vendéglő , 9 28 11 59 --- - Erked ; ; . , 7 8 24 0 03 6 4 Kolozsvár , Elind. 9 4412 23 Héjasfalva . . , 8 12 42 1 8 41 6 00 Apahida : ; 10 06 12/ 52 - 53 - 37 Segesvár (Vendéglő ; Érkez. 8 29 4 41] 8 01 5 3 Gyéres. 11 34 2 55 2 04 1460 Segesvár ; Elind. 8 395 01 Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé) Érkez. 1205 385 Erzsébetváros . . ; 9g 18 6 07J 7 16. 5 10 Kocsárd (Vendéglő) Elind. 12 18 4 033 2 72 1 94 Medgyes . ' : 9 53 7 06 6 44 l Maros-Ujvár . 12 26 4 14 2 99 2 14 Kapus (Elágazás Nagy-Szeben felé) EÉrkez. 10 14 7.31 6 05 4 39 Felvincz ; ; 12 33 A 24 2 06 2 14 Kapus (Vendéglő) Elind. 10 27 754 
Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé Érkez. 1 17 65 37 Hosszu-Aszó. ; . 11 02 S 41 5 661 4 04 Tövis (Vendéglő Elind. 1 45 6 12 4 05 2 90 Balázsfalva. . ; 11 22 9 12 4 95 3 553 Karácsonfalva 2 13) 6 52 4 692 3 385 Karácsonfalva 1 . ; 11 37/9 31 4 69 3 335 Balázsfalva : . ; 2 285 7 27 4 95/ 3 53 Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Erkez. 12 03 1i0 10 4 05 2 90 Hosszu-Aszó. : , 2 45) 74 560 ő 66 4 04 Tövis (Vendéglő) Elind. 12 33 10 35 Mikeszásza . 38 01 8 15 5 66 4 04 Nagy-Enyed 1 42 ö5 11 17 3 50 2 50 Kapus (Elágazás Nagy-Szeben felé) Érkez. 3 19 839 Felvinzz : ; 1 17 II1 49 2 99 22 14 Kapus (Vendéglő) Elind. 3 29 9 16 6 05 4 32 Maros-Ujvár 1 24 11 49 299 2 14 Medgyes ; , 8 49 9 51 6 44 4 6l Kocsárd Elágazás M.-Vásárhely felé Erkez. 1 81.12.09 72 1 4 Erzsébetváros . ; ; ; 4 22 10 47 7 16 5 110 Kocsárd (Vendéglő Elind. 1i 41112 31 Segesvár (Vendéglő) Érkez. 5 00 11 42 . Gyéres .. 5 17/ 1 21 2/04 1 56 Segesvár ; Elind. ő 10 1 7 s 01 5 73 Apahida . . 8 44 8 20- 53-37 Héjasfalvn"na.,.,. , ő 28 12 27 8 41 6 00 Kolozsvár (Vendéglő) Érkez. 4 05 8 48 Erked , 6 00 1 1tö5 9 08 6 45 Kolozsvár Elind. 4 20 4 08 -- - - Homoród-Kőhalon, , 7 07 2 40 10 107 22 Egeres 5 121 5 22 11i1-79 Agostonfalva . . . , 7 66 3 45 11 085 7 01 Bánffi-Hunyad 5. 581 6 23 2 06 1 40 Apácza . , , s 29 4 25 12 95 8 20 Csucsa 6 301 7 27 4 83 02 Földvár , 9 01 5 0712 17 8 70 Rév . . ; 7 39 9 05 6 17 2 97 Brassó ; : : Érkez. 9 40 6 00 13 03 9 82 Nagyvárad (Vendéglő) . Erkez. 9 00 ii 001 6 02/ /4 30 
Kapus-Nagyszebeni szárnyvonal. TövVvis-Gyulafehervári szárnyvonal. Kocsárd-Maros-Vasárhnelyi szárnyvonal. A Vegy. von. Vegy. von. Árak jszem. von Vegy v Szem. vonjvogyv Árak Vegy, von. Vegy. von. rak , 312. sz. , 311 sz. , ; 202 sz. 212. sz. , 201. sz. 211 sz. Án Asok 112. sz. Á z 11I. sz. Állomások Minden nap Állomások Minden nap II. o.III o. Allomások Minden nap Allomások Minden nap II. öUII o. omáaáso Minden nap llomások Minden naj II. 0. III0 óra [perc óra [perc [frtikr Jütjkr ra perozi óra pere óra 1perczi óra Jpereltitlkr firtikr óra lperc óra Jpere látikrlirtikr 

] Kocsárd (Ven) md., 2 001M.-Vásárhely Ind; 8 40] b07 EE Kapus (Ven.) Ind. 10 40 N.-Szeben (Ven.) Indi 6 40) 788) 559/Tövis (Ven.) Ind. 1 37 10 48Gy. fehérv. (V.) md. 11] 41] 4 40 4)80 3/42 Maros-Ludas , 38 05 Csapó.Radnóth , 10 02 1 08 2 94 N.-Szeben (Ven). Érk 12 35 Kapus (Ven.) Érk. 8 30 605 432 Gy.-Fehérv. (V.) Erk. 2 09] 11 30 Tövis (Vend.) Érk. 12 13 5 52 405 290 Csapó-Radnóth, 3 58 Maros-Ludas , 10 55 346 249 
Vasárhely Érk.I 51 o8] Kocsárd (Ven) Érk.1 11[ 501 2/72] 1127 JEGYZET: A vastagabb számok az esti 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig számitott éjjeli időt jelentik. - Az árak Kolozsvártól vannak számitva. 

Hirdetések 
Hirdetmény. Pályázat HIRDETMÉNY, 

Alsó-Fehérmegyének BUCSUM nevü bányász községben rend- 
szeresitett alorvosi állomásra, melylyel 

500 forint évi fizetés, 
120 forint lótartási átalány, (139) 3-3 
60 forint szálláspénz és kamarális szervezetü nyugdij van 

összekötve, ezennel pályázat nyittatik, a f. évnek Május hó 1-éig. 

1277 szám. 

A tordai kincst. italmérési jóg és tartozékai f. évi május hó 10- 
én reggeli 9 órakor a tordai m. k. faraktárgondnokság irodájában 
tartandó nyilvános szóbeli árveréssel összekötött irásbeli ajánlatok ut- 
ján 1880 évi oktober hó 1-től kezdve hat egymásután következő évekre 
hat ezer ötszáz frtnyi kikiáltási ár mellett haszonbérbe fog adatni. 

A „Tordai Népbank-szövetkezete f. évi április hó 11-ik napján 
d. u. 2 órakor tartja meg évi rendes közgyülését a városház nagy- termében. Mely közgyűlésre a t. részvényes tagok minél számosabban 
megjelenni, ezennel meghivatnak. 

Az ezen bérletre vonatkozó árverési és szerződési feltételek a topán- 
; f 

falvi m. k. erdühivatal és a tordai m. k. faraktárgondnoks enal megé Az ezen alorvosi alorvosi állomásra pályázni szándékozó orvos AGYÜLÉS TÁRGYAI: kinthetők. ? urak fölhivatnak, szakképzettségüket a magyar és különösen a román Kolozsvártt, 1880. martius 30-án nyelvbeli jártasságukat, igazoló okmányokkal felszerelt folyamodvá- 1) Az igazgatóság jelentése az 1879. évi űzleti eredményről. A m. k. jószágigazgatóság. nyaikat, az Abrudbánya-Veresyataki nehezék pénz-alap választmányá 2) A felügyelő választmány inditványa a lelépő tisztviselők 
(Utánnyomat nem dijjaztatik.) hoz „Abrudbányán' a fennt kitűzött határnapig beküldeni, azon észrevétel- megjutalmazása iráni. lel, miszerint: a pályázni szándékozó főorvosok, elsőségre biztosittatnak. ( k .. Az Abrudbánya-Verespataki nehezék pénzalap választmányától. 3) Az igazgatóság inditványa, a tisztviselők fizetésére nézve a : Abrudbánya, 1880. évi márczius hó 24-én. jövő 3 éves időre. 

4 ! 4 GALLA JÁNOS, LOVAG BÁLINT SIMON, 4) Szövetkezeti elnök, alelnök, igazgatóság és felügyelő választ- MINDEN HAZTARTAÁSBAN ; jegyz. elnök. mány megválasztása. 1—1 (142) 
F 0 N T 0 s 11 s a 5) Több kebli ügyek és inditványok elintézése. 

É Torda, 1880. márt. 31-én. z SZEÉKY MIKLÓS * 
I 1 11 e gyógyszertárában Kolozsvártt vannak egyedül raktáron minden bel- és SZENTKIRÁLYI GEZA s. k. ia mm] á (104) külföldi 5-100 h. elnök. 
ala Jáa minjuáa mlu mán jm k a. 1 sz g 
izletes négyszögü egyenlő darabokra fölszelve gyogy u önlegességek .............................. .......... ; és tisztán kimerve a finomabb gyógyszerészet s illatászat köréből. GAZDASÁGI GÉPRAKTÁRA 

e gy KI110 é KI8 CZ szer, azt a levegő érdessége ellen védi s annak fiatal, üde bársony- 4 1 ajánlani, hogy általános jó árben álló gyártmányaink meg- ; ; s. zei iséet ad. Különösen hatályos zepie s bőrkiütések ) 1e lonosítása végett czélszerünek láttu ák- g z. x pattanások) ellen. gy üveg ára 80 kr. z " 7 
Ezen Takarék czukor előnye abban áll, hogy ké- Levendula-szesz, értékes illat és mosó viz. 1-2 kis kavés ka- 3 BOKROS AD AM ezé nél e 

szen föl lévén vágva, a fölapritással nemcsak hogy * naálnyit a mosdó vizbe, továbba a homlok vagy főbőr bedörzsölésére ; ; 8 m 
idő nem telik, hanem semmi belőlle kárba nem megy, és t A szoba eéskörének tisztn tartására, egy eg, 75 kr. § E KOLOZSVÁRTT, 2 tisztán papir nélkül mérve, szolgáltatik ki, - mely okból é életstereket eleli 0 an9 rz ani las eöbbi a 4 =a hol gépeim gyári áron árultatnak, a kelendőbb ezik- g ; bátor vagyok ezen czikket minden tisztelt házi asszony be- ez csúz Rhema, gyulladások ellen. Belsőleg pár eseppet ezukron 2 kekből egy minta-raktárt tartani, azon megjegyzéssel, hogy 
cses figvelmébe ajánlani véve étvágytalanság s gyomor gyengeségeknél. Egy eredeti üyes 40 kr. nevezett czég bármely árjegyzékeinkben előforduló gép c 

gyelmébe ajánlani. 
g i] , leleteket clfogad Ivek 1 ; ... ze 8 vagy gépréeletre en ele eket elfogad, a melyek gyors ; (141) 1-5 Alázatos tisztelettel , . " és pontos teljesitését eszközli GERGELY FERENCZ 8 N agy raktár illatszer; mosdó, a Clayton és Shuttleworth " . gyógy s illatos szappanyokból. S e4n 0- Bécsben. 

2 . r . . , e . [ főtér 20., a „Törökhöz. . Salycil fogpor 50 kr. . BOKROS ÁDÁMNÁL KOLOZSVÁRTT. ó 
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